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Bilag til f. t. beslutn. vedr. Den slovakiske Republik 

denne protokol, undtagen i givet fald udgifter til 
eksperter og vidner og til tolke og oversættere, som ikke 
henherer under offentlige myndigheder. 

Artikel 14 
GMirumftfrelse 

1. Forvaltningen at denne protokol varetages at 
decentrale tol ~ I ~ e r  i Den Slovakiske Repu- 
blik pi den ene side og de koilpetente tjeneste- 
grene 1 Kommissionen og, 'i givet fald, Medlens- 
staternes toldayndlgheder på den anden side. De . 
tneffer afgørelser oa alle praktiske foranstalt- 
ninger og arrangeaénter. der er nødvendige for 
protokollens anwendet se, og tager hensyn til reg- 
lerne vedrørende beskyttelse af data. De kan 
rette henstillinger til de kompetente organer 
(8 andringer, som de skønner bør foretages 1 
protokollen. 

2. De kontraherende parter konsulterer hinanden 
ej holder derefter hinanden underrettet 0:11 de de- 
taljerede genner,fsrelsesregler, soa vedtages i 

. overensstemmelse I_d denne artikels besteisaelser. 

Artikel li 

Komplementaritet 

1. Denne protokol skal supplere og ikke hindre 
anvendelsen, af eventuelle aftaler om gensidig bistand, 
som er indgået eller som måtte blive indgået mellem en 
enkelt eller flere EF-lledle11ssuter og DeriSlova- 
kiste Republik. Den er heller ikke til hinder 
for en Mere 'vidtg&ende gensidig bistand i hen- 
hold tit sådanne aftaler. 

2. Disse aftaler berører ikke EF-bestemmelserne om 
meddelelse mellem Kommissionens kompetente tjeneste- 
grene og medlemsstaternes toldmyndigheder af oplys- 
ninger indhentet i toldspørgsmål, som kunne være af 
interesse for Fællesskabet, jf. dog artikel 11. 

CE/SK/P6/dk 4 
225 Fremsatte lovforslag (undt. finans- og tillægsbev.lovforslag) 


